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י1 וַיְהִ֥
Y–vino
H1961

דְבַר־
palabra–de
H1697

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֵלַ֥י
a–mí
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Y FUÉ á mí palabra de Jehová, diciendo:

א־2 ֹֽ ל
No
H3808

ח תִקַּ֥
tomes
H3947

לְךָ֖
para–ti

ה אִשָּׁ֑
mujer
H0802

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

יִהְי֤וּ
serán
H1961

לְךָ֙
para–ti

בָּנִי֣ם
hijos

וּבָנ֔וֹת
e–hijas
H1323

בַּמָּק֖וֹם
en–el–lugar
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

No tomarás para ti mujer, ni tendrás hijos ni hijas en este lugar.

כִּי־3
Porque

ה  ׀כֹ֣
así
H3541

אָמַר֣
dijo
H0559

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

עַל־
sobre

הַבָּנִים֙
los–hijos

וְעַל־
y–sobre

הַבָּנ֔וֹת
las–hijas
H1323

ים הַיִּלּוֹדִ֖
los–nacidos
H3205

בַּמָּק֣וֹם
en–el–lugar
H4725

הַזֶּ֑ה
este
H2088

ל־ וְעַֽ
y–sobre

ם אִמֹּתָ֞
madres–su
H0517

הַיֹּלְד֣וֹת
las–que–los–dieron–a–luz
H3205

ם אוֹתָ֗
a–ellos
H0853

וְעַל־
y–sobre

אֲבוֹתָ֛ם
padres–su
H0001

ים הַמּוֹלִדִ֥
los–que–los–engendraron
H3205

ם אוֹתָ֖
a–ellos
H0853

רֶץ בָּאָ֥
en–la–tierra
H0776

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

Porque así ha dicho Jehová acerca de los hijos y de las hijas que nacieren en este lugar, y de sus madres que los 
parieren, y de los padres que los engendraren en esta tierra.

י4 מְמוֹתֵ֨
Muertes–de
H4463

ים תַחֲלֻאִ֜
enfermedades
H8463

תוּ יָמֻ֗
morirán
H4191

א ֹ֤ ל
no
H3808

֙ פְדוּ יִסָּֽ
serán–llorados
H5594

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
serán–sepultados
H6912

מֶן לְדֹ֛
como–estiércol
H1828

עַל־
sobre

פְּנֵי֥
faz–de
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
la–tierra
H0127

הְי֑וּ יִֽ
serán
H1961

וּבַחֶ֤רֶב
y–con–la–espada
H2719

רָעָב֙ וּבָֽ
y–con–el–hambre
H7458

יִכְל֔וּ
terminarán
H3615

וְהָיְתָ֤ה
y–será
H1961

נִבְלָתָם֙
cadáver–su
H5038

ל לְמַאֲכָ֔
para–alimento
H3978

לְע֥וֹף
para–ave–de
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
los–cielos
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
y–para–bestia–de
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra
H0776

ס
S

De dolorosas enfermedades morirán; no serán plañidos ni enterrados: serán por muladar sobre la haz de la 
tierra: y con cuchillo y con hambre serán consumidos, y sus cuerpos serán para comida de las aves del cielo y de 
las bestias de la tierra.
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י־5 כִּֽ
Porque

ה  ׀כֹ֣
así
H3541

אָמַר֣
dijo
H0559

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

אַל־
no
H0408

תָּבוֹא֙
entres
H0935

ית בֵּ֣
a–casa–de

חַ מַרְזֵ֔
duelo
H4798

וְאַל־
y–no
H0408

תֵּלֵךְ֣
vayas
H3212

לִסְפּ֔וֹד
a–lamentar
H5594

וְאַל־
y–no
H0408

תָּנֹ֖ד
te–condolezcas
H5110

לָהֶם֑
por–ellos

י־ כִּֽ
porque

פְתִּי אָסַ֨
he–quitado
H0622

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י שְׁלוֹמִ֜
paz–mi
H7965

ת מֵאֵ֨
de
H0854

הָעָם֤־
el–pueblo

הַזֶּה֙
este
H2088

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

סֶד הַחֶ֖
la–misericordia

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)
H0853

ים׃ רַחֲמִֽ הָֽ
las–compasiones

Porque así ha dicho Jehová: No entres en casa de luto, ni vayas á lamentar, ni los consueles: porque yo he 
quitado mi paz de este pueblo, dice Jehová, mi misericordia y piedades.

תו6ּ וּמֵ֨
Y–morirán
H4191

גְדֹלִ֧ים
grandes

וּקְטַנִּ֛ים
y–pequeños

רֶץ בָּאָ֥
en–la–tierra
H0776

הַזֹּ֖את
esta
H2063

א ֹ֣ ל
no
H3808

יִקָּבֵר֑וּ
serán–sepultados
H6912

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

יִסְפְּד֣וּ
los–lamentarán
H5594

ם לָהֶ֔
a–ellos
H1992

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

ד יִתְגֹּדַ֔
se–harán–cortaduras
H1413

א ֹ֥ וְל
y–no
H3808

חַ יִקָּרֵ֖
se–raparán
H7139

ם׃ לָהֶֽ
por–ellos
H1992

Y morirán en esta tierra grandes y chicos: no se enterrarán, ni los plañirán, ni se arañarán, ni se mesarán por 
ellos;

א־7 ֹֽ וְל
Y–no
H3808

יִפְרְס֥וּ
les–repartirán
H6536

לָהֶ֛ם
a–ellos

עַל־
por

בֶל אֵ֖
duelo
H0060

לְנַחֲמ֣וֹ
para–consolarlo
H5162

עַל־
por

מֵת֑
muerto
H4191

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

יַשְׁק֤וּ
les–darán–de–beber
H8248

אוֹתָם֙
a–ellos
H0853

כּ֣וֹס
copa–de

ים תַּנְחוּמִ֔
consolaciones
H8575

עַל־
por

יו אָבִ֖
padre–su
H0001

וְעַל־
y–por

אִמּֽוֹ׃
madre–su
H0517

Ni por ellos partirán pan por luto, para consolarlos de sus muertos; ni les darán á beber vaso de consolaciones 
por su padre ó por su madre.

וּבֵית־8
Y–a–casa–de

ה מִשְׁתֶּ֥
banquete
H4960

לאֹ־
no
H3808

תָב֖וֹא
entres
H0935

בֶת לָשֶׁ֣
para–sentarte
H3427

אוֹתָ֑ם
con–ellos
H0853

ל לֶאֱכֹ֖
para–comer
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
y–para–beber
H8354

ס
S

Asimismo no entres en casa de convite, para sentarte con ellos á comer ó á beber.

9֩ כִּי
Porque

ה כֹ֨
así
H3541

ר אָמַ֜
dijo
H0559

יְהוָה֤
Yahweh–de
H3068

צְבָאוֹת֙
ejércitos

אֱלֹהֵי֣
Dios–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

י הִנְנִ֨
heme–aquí
H2009

ית מַשְׁבִּ֜
haciendo–cesar

מִן־
de

הַמָּק֥וֹם
el–lugar
H4725

הַזֶּ֛ה
este
H2088

לְעֵינֵיכֶ֖ם
ante–ojos–vuestros

ימֵיכֶם֑ וּבִֽ
y–en–días–vuestros
H3117

ק֤וֹל
voz–de

֙ שָׂשׂוֹן
gozo
H8342

וְק֣וֹל
y–voz–de

ה שִׂמְחָ֔
alegría
H8057

ק֥וֹל
voz–de

ן חָתָ֖
novio
H2860

וְק֥וֹל
y–voz–de

ה׃ כַּלָּֽ
novia
H3618
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Porque así ha dicho Jehová de los ejércitos, Dios de Israel; He aquí que yo haré cesar en este lugar, delante de 
vuestros ojos y en vuestros días, toda voz de gozo y toda voz de alegría, toda voz de esposo y toda voz de esposa.

וְהָיָ֗ה10
Y–será
H1961

י כִּ֤
cuando

תַגִּיד֙
anuncies
H5046

לָעָם֣
a–el–pueblo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

אֵ֥ת
(marca–de–objeto)
H0853

כָּל־
todas
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
las–palabras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
estas
H0428

וְאָמְר֣וּ
y–digan
H0559

יךָ אֵלֶ֗
a–ti
H0413

עַל־
por

מֶה֩
qué
H4100

ר דִבֶּ֨
habló
H1696

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

֙ עָלֵי֙נוּ
sobre–nosotros

אֵת֣
(marca–de–objeto)
H0853

כָּל־
todo
H3605

הָרָעָה֤
el–mal

הַגְּדוֹלָה֙
grande

את הַזֹּ֔
este
H2063

וּמֶ֤ה
y–qué
H4100

֙ עֲוֹנֵנ֙וּ
iniquidad–nuestra
H5771

וּמֶה֣
y–qué
H4100

נוּ חַטָּאתֵ֔
pecado–nuestro

ר אֲשֶׁ֥
que

אנוּ חָטָ֖
pecamos
H2398

יהוָה֥ לַֽ
contra–Yahweh
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Dios–nuestro
H0430

Y acontecerá que cuando anunciares á este pueblo todas estas cosas, te dirán ellos: ¿Por qué habló Jehová sobre 
nosotros todo este mal tan grande? ¿y qué maldad es la nuestra, ó qué pecado es el nuestro, que cometiéramos 
contra Jehová nuestro Dios?

וְאָמַרְת11ָּ֣
Y–dirás
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
a–ellos
H0413

֩ עַל
por

אֲשֶׁר־
que

עָזְב֨וּ
abandonaron

אֲבוֹתֵיכֶם֤
padres–vuestros
H0001

֙ אוֹתִי
a–mí
H0853

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

וַיֵּלְכ֗וּ
y–fueron
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
tras

ים אֱלֹהִ֣
dioses
H0430

ים אֲחֵרִ֔
otros
H0312

וַיַּעַבְד֖וּם
y–los–sirvieron
H5647

וַיִּשְׁתַּחֲו֣וּ
y–se–postraron
H7812

לָהֶם֑
a–ellos

י וְאֹתִ֣
y–a–mí
H0853

בוּ עָזָ֔
abandonaron

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)
H0853

י תּוֹרָתִ֖
ley–mi
H8451

א ֹ֥ ל
no
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
guardaron
H8104

Entonces les dirás: Porque vuestros padres me dejaron, dice Jehová, y anduvieron en pos de dioses ajenos, y los 
sirvieron, y á ellos se encorvaron, y me dejaron á mí, y no guardaron mi ley;

ם12 וְאַתֶּ֛
Y–ustedes

ם הֲרֵעֹתֶ֥
hicieron–peor

לַעֲשׂ֖וֹת
hacer

מֵאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
que–padres–vuestros
H0001

וְהִנְּכֶם֣
y–he–aquí–ustedes
H2009

ים הֹלְכִ֗
andan
H1980

אִי֚שׁ
cada–uno
H0376

֙ חֲרֵי אַֽ
tras

שְׁרִר֣וּת
dureza–de
H8307

לִבּֽוֹ־
corazón–su

ע הָרָ֔
malvado

י לְבִלְתִּ֖
para–no
H1115

עַ שְׁמֹ֥
oírme
H8085

י׃ אֵלָֽ
a–mí
H0413

Y vosotros habéis hecho peor que vuestros padres; porque he aquí que vosotros camináis cada uno tras la 
imaginación de su malvado corazón, no oyéndome á mí.

י13 וְהֵטַלְתִּ֣
Y–os–arrojaré
H2904

ם אֶתְכֶ֗
a–ustedes
H0853

֙ מֵעַל
de–sobre

הָאָרֶ֣ץ
la–tierra
H0776

את הַזֹּ֔
esta
H2063

עַל־
a

רֶץ הָאָ֕
la–tierra
H0776

אֲשֶׁר֙
que

א ֹ֣ ל
no
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
conocieron
H3045

ם אַתֶּ֖
ustedes

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
ni–padres–vuestros
H0001

וַעֲבַדְתֶּם־
y–servirán
H5647

ם שָׁ֞
allí
H8033

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

ים אֱלֹהִ֤
dioses
H0430

אֲחֵרִים֙
otros
H0312

יוֹמָם֣
día
H3119

יְלָה וָלַ֔
y–noche
H3915

ר אֲשֶׁ֛
que

א־ ֹֽ ל
no
H3808

ן אֶתֵּ֥
les–daré
H5414

לָכֶ֖ם
a–ustedes

חֲנִינָֽה׃
gracia
H2594

ס
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Por tanto, yo os haré echar de esta tierra á tierra que ni vosotros ni vuestros padres habéis conocido, y allá 
serviréis á dioses ajenos de día y de noche; porque no os mostraré clemencia.
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לָכֵן14֛
Por–tanto

ה־ הִנֵּֽ
he–aquí
H2009

ים יָמִ֥
días
H3117

ים בָּאִ֖
vienen
H0935

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

יֵאָמֵ֥ר
se–dirá
H0559

עוֹד֙
más
H5750

חַי־
vive

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

ר אֲשֶׁ֧
que

הֶעֱלָה֛
hizo–subir
H5927

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

בְּנֵי֥
hijos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
de–tierra–de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

Empero he aquí, vienen días, dice Jehová, que no se dirá más: Vive Jehová, que hizo subir á los hijos de Israel de 
tierra de Egipto;

י15 כִּ֣
Sino

אִם־
si

חַי־
vive

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

ר אֲשֶׁ֨
que

ה הֶעֱלָ֜
hizo–subir
H5927

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

בְּנֵי֤
hijos–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
de–tierra–del
H0776

צָפ֔וֹן
norte
H6828

֙ וּמִכֹּל
y–de–todas
H3605

אֲרָצ֔וֹת הָֽ
las–tierras
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

הִדִּיחָ֖ם
los–arrojó
H5080

מָּה שָׁ֑
allá
H8033

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
y–los–haré–volver
H7725

עַל־
sobre

ם אַדְמָתָ֔
tierra–su
H0127

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי נָתַ֖
di
H5414

ם׃ לַאֲבוֹתָֽ
a–padres–sus
H0001

ס
S

Sino: Vive Jehová, que hizo subir á los hijos de Israel de la tierra del aquilón, y de todas las tierras á donde los 
había arrojado: y volverélos á su tierra, la cual dí á sus padres.

י16 הִנְנִ֨
Heme–aquí
H2009

חַ שֹׁלֵ֜
enviando
H7971

]לדוגים[
[para–pescadores]
H1728

ים( )לְדַיָּגִ֥
(a–pescadores)
H1771

ים רַבִּ֛
muchos

נְאֻם־
oráculo–de
H5002

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

וְדִיג֑וּם
y–los–pescarán
H1770

חֲרֵי־ וְאַֽ
y–después–de

ן כֵ֗
eso

אֶשְׁלַח֙
enviaré
H7971

ים לְרַבִּ֣
a–muchos

ים צַיָּדִ֔
cazadores
H6719

וְצָד֞וּם
y–los–cazarán

מֵעַל֤
de–sobre

כָּל־
todo
H3605

הַר֙
monte
H2022

וּמֵעַל֣
y–de–sobre

כָּל־
todo
H3605

ה גִּבְעָ֔
collado
H1389

י וּמִנְּקִיקֵ֖
y–de–hendiduras–de
H5357

ים׃ הַסְּלָעִֽ
las–peñas
H5553

He aquí que yo envío muchos pescadores, dice Jehová, y los pescarán; y después enviaré muchos cazadores, y los 
cazarán de todo monte, y de todo collado, y de las cavernas de los peñascos.

י17 כִּ֤
Porque

֙ עֵינַי
ojos–mis

עַל־
sobre

כָּל־
todos
H3605

ם דַּרְכֵיהֶ֔
caminos–sus
H1870

א ֹ֥ ל
no
H3808

נִסְתְּר֖וּ
se–escondieron
H5641

מִלְּפָנָי֑
de–delante–de–mí
H6440

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

ן נִצְפַּ֥
se–ocultó
H6845

עֲוֹנָם֖
iniquidad–su
H5771

מִנֶּ֥גֶד
de–enfrente–de
H5048

עֵינָֽי׃
ojos–mis

Porque mis ojos están sobre todos sus caminos, los cuales no se me ocultaron, ni su maldad se esconde de la 
presencia de mis ojos.
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י18 וְשִׁלַּמְתִּ֣
Y–retribuiré

אשׁוֹנָ֗ה רִֽ
primero
H7223

מִשְׁנֵה֤
al–doble
H4932

עֲוֹנָם֙
iniquidad–su
H5771

ם וְחַטָּאתָ֔
y–pecado–su

עַ֖ל
por

חַלְּלָם֣
profanar–ellos

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י אַרְצִ֑
tierra–mi
H0776

בְּנִבְלַת֤
con–cadáveres–de
H5038

שִׁקּֽוּצֵיהֶם֙
abominaciones–sus
H8251

ם וְתוֹעֲב֣וֹתֵיהֶ֔
y–abominaciones–sus
H8441

מָלְא֖וּ
llenaron
H4390

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י׃ נַחֲלָתִֽ
heredad–mi
H5159

ס
S

Mas primero pagaré al doble su iniquidad y su pecado; porque contaminaron mi tierra con los cuerpos muertos 
de sus abominaciones, y de sus abominaciones llenaron mi heredad.

יְהוָ֞ה19
Yahweh
H3068

עֻזִּ֧י
fuerza–mi
H5797

וּמָעֻזִּ֛י
y–fortaleza–mi
H4581

י וּמְנוּסִ֖
y–refugio–mi
H4498

בְּי֣וֹם
en–día–de
H3117

צָרָ֑ה
angustia

יךָ אֵלֶ֗
a–ti
H0413

גּוֹיִ֤ם
naciones

֙ אוּ יָבֹ֨
vendrán
H0935

אַפְסֵי־ מֵֽ
desde–extremos–de

רֶץ אָ֔
tierra
H0776

וְיאֹמְר֗וּ
y–dirán
H0559

אַךְ־
ciertamente
H0389

שֶׁקֶ֙ר֙
mentira
H8267

נָחֲל֣וּ
heredaron
H5157

ינוּ אֲבוֹתֵ֔
padres–nuestros
H0001

בֶל הֶ֖
vanidad
H1892

ין־ וְאֵֽ
y–no–hay
H0369

ם בָּ֥
en–ellos

יל׃ מוֹעִֽ
provecho
H3276

Oh Jehová, fortaleza mía, y fuerza mía, y refugio mío en el tiempo de la aflicción; á ti vendrán gentes desde los 
extremos de la tierra, y dirán: Ciertamente mentira poseyeron nuestros padres, vanidad, y no hay en ellos 
provecho.

הֲיַעֲשֶׂה־20
Acaso–hará

לּ֥וֹ
para–sí

ם אָדָ֖
hombre
H0120

ים אֱלֹהִ֑
dioses
H0430

מָּה וְהֵ֖
y–ellos
H1992

א ֹ֥ ל
no
H3808

ים׃ אֱלֹהִֽ
dioses
H0430

¿Ha de hacer el hombre dioses para sí? mas ellos no son dioses.

21֙ לָכֵן
Por–tanto

הִנְנִי֣
heme–aquí
H2009

ם מֽוֹדִיעָ֔
haciéndoles–saber
H3045

עַם בַּפַּ֣
en–la–vez
H6471

את הַזֹּ֔
esta
H2063

אוֹדִיעֵ֥ם
les–haré–saber
H3045

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

י יָדִ֖
mano–mi
H3027

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)
H0853

י גְּבֽוּרָתִ֑
poder–mi
H1369

וְיָדְע֖וּ
y–sabrán
H3045

י־ כִּֽ
que

י שְׁמִ֥
nombre–mi
H8034

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

ס
S

Por tanto, he aquí, les enseñaré de esta vez, enseñarles he mi mano y mi fortaleza, y sabrán que mi nombre es 
Jehová.
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